
https://doi.org/10.63300/kijts04052026  

  
Available online at https://ngmtamil.in  

Kalanjiyam International Journal of Tamil Studies ISSN : 2456-5148 (Online) 

Volume 4 | Issue 05, February 2026,  

 
 

Kalanjiyam International Journal of Tamil Studies 

களஞ்சியம் - சர்வதேசத் ேமிழ் ஆய்விேழ் 
https://ngmtamil.in/ 

 
Article Type: Original Research Article 

Historical Evolution of Kannada Language and Literature: A 
Comprehensive Research Report  

Dr.Kamaraj S* 

Junior Resource Person, LDCIL, Central Institute of Indian Languages, Mysore. Karnataka, India  
 

* Correspondence: kamarajmunnar@gmail.com, 
 

Received: 22-12-2025; Revised: 24-01-2026; Accepted: 27-01-2026; Published: 01-02-2026 

 
Abstract: This research report provides a detailed analysis of the origin, linguistic structure, and two-millennium-
long literary evolution of the Kannada language. As one of the "Pancha Dravida" languages of Southern India, 
Kannada's divergence from Proto-Dravidian is examined through linguistic evidence and epigraphic data. The 
report categorizes the historical stages of the language into Old (Halegannada), Middle (Nadugannada), and 
Modern (Hosagannada) periods. Key literary milestones, ranging from the 9th-century Kavirajamarga and the 
12th-century Vachana revolution to contemporary movements such as Bandaya and Stree Sahitya, are discussed. 
Furthermore, the global recognition of Kannada literature, highlighted by its eight Jnanpith Awards and the 
historic 2025 International Booker Prize win by Banu Mushtaq, underscores its enduring cultural and intellectual 
vitality. 
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கன்னட ம ொழி  ற்றும் இலக்கியத்தின் வரலொற்றுப் பொிணொ ம்:  

ஒரு விொிவொன ஆய்வறிக்கக 

* டொக்டர். கொ ரொஜ் S, ம ொழி தரவு கூட்டம ப்பு இந்திய ம ொழிகளுக்கொன,  த்திய இந்திய 

ம ொழிகள் நிறுவனம், ம சூர். 

1. ஆய்வுச் சுருக்கம் 

இந்த ஆய்வறிக்கையானது ைன்னட ம ாழியின் ததாற்றம், அதன் ம ாழியியல் ைட்டக ப்பு  ற்றும் 

இரண்டாயிரம் ஆண்டுைால இலக்ைிய வளர்ச்சிகய விாிவாை ஆராய்ைிறது. மதன்னிந்தியாவின் "பஞ்ச 

திராவிட" ம ாழிைளில் ஒன்றாைத் திைழும் ைன்னடம், மூலத் திராவிட ம ாழியிலிருந்து (Proto-Dravidian) 

எவ்வாறு ஒரு தனித்துவ ான ம ாழியாைப் பாிண ித்தது என்பகத ம ாழியியல் சான்றுைள்  ற்றும் 

ைல்மவட்டுத் தரவுைளின் அடிப்பகடயில் இக்ைட்டுகர விளக்குைிறது. பூர்வ ஹமளைன்னடம், நடுைன்னடம் 

 ற்றும் மஹாசைன்னடம் ஆைிய மூன்று முக்ைிய வரலாற்று நிகலைகளத் தாண்டி, இம்ம ாழி மபற்றுள்ள 

மசம்ம ாழித் தகுதி  ற்றும் அதன் இலக்ைியச் மசழுக  ஆைியகவ இங்கு விாிவாை 

விவாதிக்ைப்படுைின்றன. குறிப்பாை, ைி.பி. 9-ஆம் நூற்றாண்டின் 'ைவிராஜ ார்க்ைம்' முதல், 12-ஆம் 

நூற்றாண்டின் 'வசன இலக்ைிய' புரட்சி வழியாை, நவீன ைாலத்தின் 'பண்டாய'  ற்றும் 'ஸ்த்ாீ சாஹித்யம்' 

வகரயிலான இலக்ைிய இயக்ைங்ைள் பகுப்பாய்வு மசய்யப்படுைின்றன. த லும், ைன்னட இலக்ைிய உலைம் 

ஈட்டியுள்ள எட்டு ஞானபீட விருதுைள்  ற்றும் 2025-ஆம் ஆண்டில் பானு முஷ்டாக் மபற்ற சர்வததச புக்ைர் 

பாிசு தபான்ற உலைளாவிய அங்ைீைாரங்ைள், இம்ம ாழியின் ச ைால வலிக கய பகறசாற்றுைின்றன. 

ஒரு மதாழில்முகற ஆய்வு என்ற வகையில், இக்ைட்டுகர ைன்னட இலக்ைியத்தின் சமூை, அரசியல்  ற்றும் 

பண்பாட்டுத் தாக்ைங்ைகள வரலாற்று ாீதியாை ஒருங்ைிகனக்ைிறது. 

2. முக்கியச் ச ொற்கள் 

ைன்னடம், திராவிட ம ாழிக் குடும்பம், மசம்ம ாழி, ஹல் ிடி ைல்மவட்டு, ைவிராஜ ார்க்ைம், ரத்ன த்ரயர், 

வசன இலக்ைியம், பக்தி இயக்ைம், நவீன ைன்னட இலக்ைியம், ஞானபீட விருதுைள், சர்வததச புக்ைர் பாிசு. 

3.0 அறிமுகம்: கன்னட சமொழியின் இருப்பு மற்றும் தனித்துவம் 

ைன்னடம் என்பது மதன்னிந்தியாவின் ைர்நாடை  ாநிலத்தின் அதிைாரப்பூர்வ நிர்வாை ம ாழியாைவும், 

சு ார் 4.5 தைாடிக்கும் அதிை ான  க்ைளால் தபசப்படும் ஒரு உயிருள்ள ம ாழியாைவும் விளங்குைிறது. 

வரலாற்று ாீதியாை, இது இந்தியத் துகணக் ைண்டத்தின்  ிைப்பழக யான ம ாழிைளில் ஒன்றாைக் 

ைருதப்படுைிறது. உலைளவில் "ைனாீஸ்" (Kanarese) என்ற மபயரால் அறியப்படும் இம்ம ாழி, 

இந்தியாவின் எட்டாவது அட்டவகணயில் உள்ள ம ாழிைளில் ஒன்றாைத் திைழ்ைிறது. 2008-ஆம் ஆண்டு 

இந்திய அரசால் மசம்ம ாழியாை அங்ைீைாிக்ைப்பட்ட ைன்னடம், தனது இரண்டாயிரம் ஆண்டுைால 

வரலாற்றுத் தடத்கத ைல்மவட்டுைள், இலக்ைியங்ைள்  ற்றும் வாய்ம ாழி  ரபுைள் மூலம் 

உறுதிப்படுத்துைிறது. 

ைன்னட ம ாழி  ற்றும் இலக்ைியத்தின் அடிப்பகடத் தரவுைகளப் பின்வரும் அட்டவகண விளக்குைிறது: 

https://doi.org/10.63300/kijts04052026
https://ngmtamil.in/


https://doi.org/10.63300/kijts04052026 658 

Kalanjiyam International Journal of Tamil Studies | Volume 4 | Issue 05, February 2026 

 

அடிப்படட விவரங்கள் புள்ளிவிவரங்கள் / விளக்கங்கள் 

தபசுபவர்ைள் எண்ணிக்கை 4.5 தைாடிக்கும் த ல்  

ம ாழிக் குடும்பம் மதன் திராவிட ம ாழி (SD-I)  

மசம்ம ாழி அங்ைீைாரம் அக்தடாபர் 31, 2008  

பழக யான ைல்மவட்டு ஹல் ிடி (ைி.பி. 450-500)  

முதல் இலக்ைிய நூல் ைவிராஜ ார்க்ைம் (ைி.பி. 850)  

ஞானபீட விருதுைள் 8 விருதுைள்  

சர்வததச விருதுைள் புக்ைர் பாிசு 2025 (பானு முஷ்டாக்)  

ைன்னட ம ாழி ைர்நாடை  ாநிலத்திற்கு மவளிதய தைரளாவின் ைாசர்தைாடு  ாவட்டத்திலும் பரவலாைப் 

தபசப்படுைிறது. அங்குள்ள பள்ளிைளில் ைன்னடம் முதல் ம ாழியாைக் ைற்பிக்ைப்படுவது அதன் பிராந்திய 

வலிக கயக் ைாட்டுைிறது. க சூாில் அக ந்துள்ள இந்திய ம ாழிைளுக்ைான  த்திய நிறுவனம் (CIIL) 

ைன்னட ம ாழி ஆய்விற்ைாைத் தனி ஆய்வு க யத்கத நிறுவி அதன் வளர்ச்சிகய முன்மனடுத்து வருைிறது. 

4.0 சமொழியின் ததொற்றம் மற்றும் சமொழியியல் உறவுகள் 

ைன்னட ம ாழியின் தவர்ைள் மூலத் திராவிட ம ாழியில் (Proto-Dravidian) ஆழ ாைப் புகதந்துள்ளன. 

ம ாழியியல் அறிஞர்ைளின் ைருத்துப்படி, திராவிட ம ாழிைள் சு ார் 4,500 ஆண்டுைளுக்கு முன்தப 

இந்தியாவில் தபசப்பட்டு வந்தன. ைன்னடம்  ற்றும் த ிழ் ஆைிய இரு ம ாழிைளும் மூலத் திராவிட 

ம ாழியிலிருந்து ஏறத்தாழ ஒதர ைாலைட்டத்தில் பிாிந்து, தத்த து தனித்துவ ான பாகதயில் வளரத் 

மதாடங்ைின. 

4.1 தமிழ் மற்றும் கன்னடத்திற்கு இடடயிலொன உறவு 

ைன்னடம்  ற்றும் த ிழ் ஆைிய இரு ம ாழிைளும் மதன் திராவிட ம ாழிப் பிாிகவச் (South Dravidian-I) 

தசர்ந்தகவ. இகவ இரண்டும் சதைாதர ம ாழிைளாைக் ைருதப்படுைின்றனதவ அன்றி, ஒன்று 

 ற்மறான்றிலிருந்து பிறந்தது அல்ல என்பகத நவீன ம ாழியியல் ஆய்வுைள் ம ய்ப்பிக்ைின்றன. ைி.மு. 

2500 முதல் 1500 வகரயிலான ைாலப்பகுதியில் இகவ தனித்தனியாைப் பாிண ிக்ைத் மதாடங்ைின. 

ஆரம்பைாலக் ைன்னடம் த ிழுடன்  ிைவும் மநருக்ை ான உறகவக் மைாண்டிருந்தது என்பகதச் சங்ை 

இலக்ைியங்ைள் மூலம் அறியலாம். சில சங்ைப் பாடல்ைளில் ைன்னட நாடு,  க்ைள்  ற்றும் இடப்மபயர்ைள் 

பற்றிய குறிப்புைள் ைாணப்படுைின்றன. 

ம ாழிைளுக்ைிகடயிலான இந்த உறகவ விளக்கும் சில முக்ைிய தவறுபாடுைள் ைீதழ 

மைாடுக்ைப்பட்டுள்ளன: 

சமொழியியல் 

அம் ம் 
கன்னடம் (மொற்றம்) தமிழ் (தக்கடவத்தல்/மொற்றம்) 

'ப' - 'ஹ'  ாற்றம் 
'ப' (P) என்பது 'ஹ' (H) ஆை  ாறியது 

(எ.ைா: பாலு > ஹாலு)  

'ப' என்ற ஒலிகயதய தக்ைகவத்துக் 

மைாண்டது 
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சமொழியியல் 

அம் ம் 
கன்னடம் (மொற்றம்) தமிழ் (தக்கடவத்தல்/மொற்றம்) 

ச ஸ்ைிருதத் 

தாக்ைம் 

அதிைப்படியான ச ஸ்ைிருதச் 

மசாற்ைள் ைலப்பு  

தூய த ிழ் இயக்ைம் மூலம் ச ஸ்ைிருதத் 

தாக்ைம் குகறக்ைப்பட்டது  

ஒலியியல் 
'ை' (K) ஒலிகயத் தக்ைகவத்துக் 

மைாண்டது  

'ை' என்பது 'ச' (C) ஆை  ாறியது (எ.ைா: மைய் > 

மசய்)  

பகழய ைன்னடம் (ஹமளைன்னடம்) ம ாழியியல் ாீதியாைப் பகழய த ிழுடன்  ிை மநருக்ை ாை 

இருந்ததாை அறிஞர்ைள் ைருதுைின்றனர். குறிப்பாை, மசாற்மபாருள்  ற்றும் இலக்ைண அக ப்புைளில் இரு 

ம ாழிைளுக்கும் இகடதய வியக்ைத்தக்ை ஒற்றுக ைள் நிலவின. 

5.0 கன்னட சமொழியின் வரலொற்று வளர்ச் ி நிடலகள் 

ைன்னட ம ாழியின் பாிணா  வளர்ச்சிகய ம ாழியியல்  ற்றும் இலக்ைியச் சான்றுைளின் அடிப்பகடயில் 

அறிஞர்ைள் மூன்று முக்ைியக் ைாலங்ைளாைப் பிாிக்ைின்றனர் : 

5.1 ஹசளகன்னடம் (படழய கன்னடம் - கி.பி. 450 - 1200) 

இந்தக் ைாலைட்டம் ைன்னடத்தின் மதாடக்ை நிகலகயக் குறிக்ைிறது. இது த லும் 'பூர்வ ஹமளைன்னடம்' 

 ற்றும் 'ஹமளைன்னடம்' என இரண்டு பகுதிைளாைப் பிாிக்ைப்படுைிறது. 

• பூர்வ ஹசளகன்னடம்: இது ைி.பி. 450-க்கு முந்கதய ைாலத்கதச் தசர்ந்தது. இது மபரும்பாலும் 

தபச்சு ம ாழியாைவும், ஆரம்பைாலக் ைல்மவட்டுைளில் பயன்படுத்தப்பட்ட ம ாழியாைவும் 

இருந்தது. 

• ஹசளகன்னடம்: இது ஒரு மசழுக யான இலக்ைிய ம ாழியாை உருமவடுத்த ைாலம். ைி.பி. 9-ஆம் 

நூற்றாண்டு முதல் 12-ஆம் நூற்றாண்டு வகர இக்ைாலம் நீடித்தது. ச ண ச யக் ைவிஞர்ைளின் 

பங்ைளிப்பு இக்ைாலத்தில்  ிை அதிை ாை இருந்தது. 

5.2 நடுகன்னடம் (மத்திய கன்னடம் - கி.பி. 1200 - 1700) 

இந்தக் ைாலைட்டத்தில் ம ாழியில் ஒரு மபாிய  ாற்றம் ஏற்பட்டது. ைடின ான 'சம்பு' (Champu) நகடக்குப் 

பதிலாை, எளிய  க்ைளும் புாிந்துமைாள்ளக்கூடிய எளிய ைன்னடம் வழக்ைிற்கு வந்தது. வீரகசவ வசன 

இலக்ைியங்ைளும், கவணவ ஹாிதாச இலக்ைியங்ைளும் இக்ைாலைட்டத்தில் மபரும் வளர்ச்சி மபற்றன. 

யாப்பு முகறயிலும் 'சத்பதி' (Shatpadi)  ற்றும் 'திாிபதி' (Tripadi) தபான்ற வடிவங்ைள் பிரபல கடந்தன. 

5.3 சஹொ கன்னடம் (புதிய கன்னடம் - கி.பி. 1700 - இன்று வடர) 

17-ஆம் நூற்றாண்டின் இறுதியில் இருந்து நவீன ைன்னடம் உருவானது. 19-ஆம் நூற்றாண்டில் ஆங்ைிலக் 

ைல்வியின் வருகையால் ைன்னட உகரநகட இலக்ைியம் (Prose) புதிய வடிவங்ைகளப் மபற்றது. 

நாவல்ைள், சிறுைகதைள்  ற்றும் நவீனக் ைவிகதைள் இக்ைாலத்தில் மசழித்ததாங்ைின. பகழய 

ைன்னடத்தின் இலக்ைண விதிைள் தளர்த்தப்பட்டு, தபச்சு ம ாழிக்கு மநருக்ை ான இலக்ைிய நகட 

உருவானது. 

 



https://doi.org/10.63300/kijts04052026 660 

Kalanjiyam International Journal of Tamil Studies | Volume 4 | Issue 05, February 2026 

 

6.0 கல்சவட்டுச்  ொன்றுகள் மற்றும் சதொடக்ககொல ஆதொரங்கள் 

ைன்னட ம ாழியின் பழக கய உறுதிப்படுத்துவதில் ைல்மவட்டுைள் முக்ைியப் பங்கு வைிக்ைின்றன. ைி.பி. 

முதலாம் நூற்றாண்கடச் தசர்ந்த ைிதரக்ைப் பயணியான தால ி (Ptolemy) தனது புவியியல் நூலில் பாதா ி 

(Badami)  ற்றும் முதுைல் (Mudgal) தபான்ற ைன்னட இடப்மபயர்ைகளக் குறிப்பிட்டுள்ளார். 

6.1 ஹல்மிடி கல்சவட்டு: ஒரு வரலொற்றுத் திருப்புமுடன 

ைன்னட ம ாழியில் ைண்டறியப்பட்ட  ிைப்பழக யான ைல்மவட்டு 'ஹல் ிடி' (Halmidi) ைல்மவட்டு ஆகும். 

இது ைி.பி. 450 முதல் 500 வகரயிலான ைாலத்கதச் தசர்ந்தது. ஹசன்  ாவட்டத்தில் உள்ள ஹல் ிடி என்ற 

ைிரா த்தில் 1936-ஆம் ஆண்டு டாக்டர் எம். எச். ைிருஷ்ணா என்பவரால் இது ைண்டறியப்பட்டது. 

ஹல் ிடி ைல்மவட்டின் சிறப்பம்சங்ைள்: 

• வம் ம்: இது ைடம்ப வம்சத்கதச் தசர்ந்த அரசன் ைகுஸ்தவர் ன் ைாலத்கதச் தசர்ந்ததாைக் 

ைருதப்படுைிறது. 

• சமொழி: இது ச ஸ்ைிருதத் தாக்ைம் மைாண்ட பூர்வ ஹமளைன்னட ம ாழியில் அக ந்துள்ளது. 

• உள்ளடக்கம்: தபார் வீரர்ைளுக்ைான நிலக்மைாகட  ற்றும் நிர்வாை உத்தரவுைகள இது 

விவாிக்ைிறது. இதன் மூலம் ைி.பி. 5-ஆம் நூற்றாண்டிதலதய ைன்னடம் ஒரு முழுக யான நிர்வாை 

ம ாழியாை இருந்தகத அறியலாம். 

6.2 பிற முக்கியக் கல்சவட்டுகள் 

பாதா ி  ற்றும் ஐதஹால் பகுதிைளில் ைண்டறியப்பட்ட ைல்மவட்டுைள் ைன்னட ம ாழியின் எழுத்துமுகற 

 ாற்றங்ைகள (Paleography) உணர்த்துைின்றன. ைி.பி. 700-ஆம் ஆண்கடச் தசர்ந்த 'ைப்தப ஆாியபட்டர்' 

(Kappe Arabhatta) ைல்மவட்டு ைன்னடத்தின் 'திாிபதி' யாப்பு முகறயில் அக ந்த முதல் மசய்யுகளக் 

மைாண்டுள்ளது. இது ைன்னடக் ைவிகத  ரபு ைல்மவட்டுைளிதலதய மதாடங்ைிவிட்டது என்பதற்கு ஒரு 

சான்றாகும். 

7.0 ச வ்வியல் கன்னட இலக்கியம்: கவிரொஜமொர்க்கம் 

ைன்னட ம ாழியில் இன்று ைிகடக்ைப்மபறும் முதல் முழுக யான இலக்ைிய நூல் 'ைவிராஜ ார்க்ைம்' 

(Kavirajamarga) ஆகும். இது ைி.பி. 850-இல் எழுதப்பட்டது. இதன் ஆசிாியர் ராஷ்டிரகூட  ன்னரான 

அத ாைவர்ஷன் நிருபதுங்ைர் அல்லது அவரது அரசகவக் ைவிஞரான ஸ்ரீவிஜயா என்று 

அறிஞர்ைளிகடதய விவாதம் உள்ளது. 

7.1 கன்னட நொட்டின் எல்டலகள் 

ைவிராஜ ார்க்ைத்தில் ைன்னட நாட்டின் புவியியல் எல்கலைள்  ிை அழைாை விவாிக்ைப்பட்டுள்ளன: 

"ைாதவாியிந்த ா தைாதாவாிவர ிர்ப்ப நாடது ைர்நாட"  

இதன் மபாருள், ைாதவாி நதியிலிருந்து தைாதாவாி நதி வகர பரந்து விாிந்திருந்த நிலப்பரப்தப ைன்னட 

நாடு என்பதாகும். இன்கறய ைர்நாடை  ாநிலத்கத விடவும் பரந்த ஒரு நிலப்பரப்கபக் ைன்னடம் தனது 

தாயை ாைக் மைாண்டிருந்தது என்பகத இது உணர்த்துைிறது. 

7.2 மக்களின் கவிப்புலடம 

அந்த நாட்டு  க்ைகளப் பற்றிக் ைவிஞர் குறிப்பிடும்தபாது: 

"குாிததாததடயும் ைாவ்யப் பிரதயாை பாிணத திைள்"  
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அதாவது, அந்த நாட்டு  க்ைள் எழுத்தறிவு இல்லாதவர்ைளாை இருந்தாலும் கூட, இயல்பாைதவ ைவிகத 

இயற்றும் திறனும், இலக்ைியத்தின் நுணுக்ைங்ைகளப் புாிந்துமைாள்ளும் ஆற்றலும் மபற்றவர்ைள் என்று 

புைழ்ைிறார். இது ைன்னட ம ாழியின் வாய்ம ாழி  ரபு இலக்ைியத் ததாற்றத்திற்கு முன்தப எவ்வளவு 

மசழுக யாை இருந்தது என்பகதக் ைாட்டுைிறது. 

8.0 சபொற்கொலம்: ரத்ன த்ரயர் (மூன்று மொணிக்கங்கள்) 

ைி.பி. 10-ஆம் நூற்றாண்டு ைன்னட இலக்ைியத்தின் மபாற்ைால ாைக் ைருதப்படுைிறது. இக்ைாலத்தில் 

வாழ்ந்த பம்பா (Pampa), மபான்னா (Ponna)  ற்றும் ரன்னா (Ranna) ஆைிய மூவரும் ைன்னட 

இலக்ைியத்தின் "ரத்ன த்ரயர்" (Ratnatraya) என்று அகழக்ைப்படுைின்றனர். இவர்ைள் ச ண ச யக் 

மைாள்கைைகள இலக்ைியங்ைளில் புகுத்தியததாடு,  ைாபாரதம்  ற்றும் ரா ாயணக் ைகதைகளக் ைன்னடப் 

பண்பாட்டிற்கு ஏற்ப  றுபதிப்பு மசய்தனர். 

கவிஞர்  ிறப்புப் சபயர் முக்கியப் படடப்புகள் டமயக்கருத்து 

பம்பொ (ைி.பி. 

902) 
ஆதிைவி 

ஆதிபுராணம், விக்ர ார்ஜுன 

விஜயம்  

ச ண தீர்த்தங்ைரர் வாழ்க்கை 

 ற்றும் அர்ஜுனனின் வீரம் 

சபொன்னொ 

(ைி.பி. 945) 

உபய 

ைவிச்சக்ரவர்த்தி 

சாந்தி புராணம், 

புவகனைரா ாப்யுதயம்  

16-வது தீர்த்தங்ைரர்  ற்றும் 

அரச துதி 

ரன்னொ (ைி.பி. 

949) 
ைவிச்சக்ரவர்த்தி 

அஜித புராணம், ைதாயுத்தம் 

(சாஹச பீ  விஜயம்)  

2-வது தீர்த்தங்ைரர்  ற்றும் 

பீ னின் வீரம் 

8.1 ஆதிகவி பம்பொவின் விக்ரமொர்ஜுன விஜயம் 

பம்பா ைன்னட இலக்ைியத்தின் முன்தனாடியாைக் ைருதப்படுைிறார். இவரது 'விக்ர ார்ஜுன விஜயம்' 

 ைாபாரதத்கத அர்ஜுனனின் பார்கவயில் விவாிக்ைிறது. இவர் தனது புரவலரான அாிதைசாி என்ற 

 ன்னகன அர்ஜுனனுடன் ஒப்பிட்டு இக்ைாவியத்கத எழுதினார். உகரநகடயும் மசய்யுளும் ைலந்த 'சம்பு' 

நகடகய இவர் கையாண்ட விதம் பின்னாட்ைளில் வந்த அகனத்துக் ைவிஞர்ைளுக்கும் ஒரு பாட ாை 

அக ந்தது. 

8.2 ரன்னொவின் கதொயுத்தம் 

ரன்னா தனது 'ைதாயுத்தம்' நூலில் பீ னுக்கும் துாிதயாதனனுக்கும் இகடதய நடந்த இறுதிப் தபாகர 

( ace fight) உணர்ச்சி ிக்ை ம ாழியில் விவாிக்ைிறார். இதில் துாிதயாதனன் ஒரு  ாவீரனாைச் 

சித்திாிக்ைப்படுவது ைன்னட இலக்ைியத்தின் தனித்துவ ான தபாக்கைக் ைாட்டுைிறது. 

9.0 12-ஆம் நூற்றொண்டின்  மூகப் புரட் ி: வ ன இலக்கியம் 

ைன்னட இலக்ைிய வரலாற்றில் 12-ஆம் நூற்றாண்டு ஒரு  ாமபரும் திருப்புமுகனயாகும். பசவண்ணர் 

(Basavanna) தகலக யில் ததான்றிய 'வீரகசவ' இயக்ைம் இலக்ைியத்கத அரண் கனைளிலிருந்து 

மதருக்ைளுக்குக் மைாண்டு வந்தது. 

9.1 வ னங்களின் வடிவம் மற்றும் உள்ளடக்கம் 

வசனங்ைள் என்பகவ உகரநகடயும் அல்லாத, மசய்யுளும் அல்லாத ஒரு தனித்துவ ான ைவிகத வடிவம் 
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(Prose-poems) ஆகும். இகவ எளிய ம ாழியில், சா ானிய  க்ைளின் அனுபவங்ைகள அடிப்பகடயாைக் 

மைாண்டு எழுதப்பட்டன. ஜாதிப் பிாிவிகன, தீண்டாக , உருவ வழிபாடு  ற்றும்  தச் சடங்குைகள 

வசனங்ைள் ைடுக யாை எதிர்த்தன. 

பசவண்ணர் உகழப்பின் த ன்க கய வலியுறுத்திப் பாடிய புைழ் ிக்ை வாி: 

"ைாயைதவ கைலாசம்"  

இதன் மபாருள், ஒருவன் தனது ைடக கயயும் உகழப்கபயும் தநர்க யாைச் மசய்வதத அவனுக்கு முக்தி 

(கைலாசம்) அளிக்கும் என்பதாகும். ஜாதிப் பிாிவிகனகய அவர் இவ்வாறு சாடுைிறார்: 

"அடித்தும் ைாய்ச்சியும் ைம் ாளன் ஆனான், துணி துகவத்ததால் வண்ணான் ஆனான், மநசவால் 

மநசவாளர் ஆனான், தவதம் படித்ததால் பிரா ணன் ஆனான்."  

9.2 அக்கம்மொததவியும் அனுபவ மண்டபமும் 

வசன இலக்ைியத்தில் மபண்ைளின் பங்ைளிப்பு  ிை முக்ைிய ானது. அக்ைம் ாததவி (Akka Mahadevi) தனது 

வசனங்ைளின் மூலம் மபண்ைளின் ஆன் ீை சுதந்திரத்கத மவளிப்படுத்தினார். 'அனுபவ  ண்டபம்' என்ற 

ஜனநாயைம் சார்ந்த  ன்றத்தில் அகனத்துத் தரப்பு  க்ைளும் கூடித் தங்ைள் ைருத்துக்ைகளப் பைிர்ந்து 

மைாண்டனர். இதுதவ உலைின் முதல் நாடாளு ன்றக் ைருத்துருவாைவும் சிலரால் ைருதப்படுைிறது. 

10.0 இடடக்கொல இலக்கியம்: ட வம் மற்றும் டவணவத் தொக்கம் 

வசன இலக்ைியத்கதத் மதாடர்ந்து, கசவ  ற்றும் கவணவக் ைவிஞர்ைள் ைன்னட இலக்ைியத்கதப் பக்திப் 

பாகதயில் இட்டுச் மசன்றனர். 

10.1 ட வக் கவிஞர்கள் மற்றும் தமிழ் இலக்கியத் தொக்கம் 

12-ஆம் நூற்றாண்டின் இறுதியில் வாழ்ந்த அாிஹரர் (Harihara)  ற்றும் ராைவாங்ைர் (Raghavanka) 

ஆைிதயார் கசவ இலக்ைியத்கத வளர்த்தனர். அாிஹரர் சிவமபரு ானின்  ீது தீவிர பக்தி மைாண்டவர். 

• அொிஹரர்: இவர் த ிழில் தசக்ைிழார் எழுதிய 'மபாியபுராணம்' நூலால் ஈர்க்ைப்பட்டு, 63 

நாயன் ார்ைளின் ைகதைகளக் ைன்னட உச்சாிப்பில் 'சிவைணட ரைமளைளு' என்ற மபயாில் 

எழுதினார். 

• ரொகவொங்கர்: இவர் 'சத்பதி' (Shatpadi) என்ற புதிய யாப்பு முகறகய அறிமுைப்படுத்தி 'அாிச்சந்திர 

ைாவியம்' என்ற உன்னதப் பகடப்கப வழங்ைினார். 

10.2 டவணவ இலக்கியம் மற்றும் ஹொிதொ ர்கள் 

15-ஆம் நூற்றாண்டு முதல் கவணவ பக்தி இயக்ைம் தவைம் மபற்றது. புரந்தரதாசர் (Purandara Dasa) 

 ற்றும் ைனைதாசர் (Kanaka Dasa) ஆைிதயார் எளிய ைன்னட ம ாழியில் 'ைீர்த்தகனைகள' இயற்றினர். 

புரந்தரதாசர் 'ைர்நாடை இகசயின் தந்கத' என்று அகழக்ைப்படுைிறார். இவரது பாடல்ைள் இன்றும் 

ைர்நாடை இகச த கடைளில் ஒலிக்ைின்றன. 

கு ாரவியாசர் (Kumara Vyasa) எழுதிய 'ைர்நாட பாரத ைதா ஞ்சாி' (Gadugina Bharata) ைன்னடத்தின் 

 ிைச்சிறந்த  ைாபாரதத் தழுவலாகும். இவர் தனது உருவைங்ைளுக்ைாை (Metaphors) 'ரூபை சாம்ராஜ்ய 

சக்ரவர்த்தி' என்று புைழப்படுைிறார். 
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11.0 நவீன கன்னட இலக்கியம்: மறுமலர்ச் ிக் கொலம் 

19-ஆம் நூற்றாண்டின் இறுதியில் நவீன ைன்னட இலக்ைியம் வடிவம் மபறத் மதாடங்ைியது. ஆங்ைிலக் 

ைல்வியும், த ற்ைத்திய இலக்ைியங்ைளின் தாக்ைமும் ைன்னட எழுத்தாளர்ைளிகடதய புதிய ததடகல 

உருவாக்ைின. 

11.1 பி. எம். ஸ்ரீகொந்தய்யொ மற்றும் 'நவোদயொ' இயக்கம் 

பி. எம். ஸ்ரீைாந்தய்யா (B. M. Sri) நவீன ைன்னட இலக்ைியத்தின் தந்கத என்று அகழக்ைப்படுைிறார். இவர் 

1921-இல் மவளியிட்ட 'இங்ைிலீஷ் ைீமதைளு' (English Geethagalu) என்ற நூல் நவீன ைன்னடக் ைவிகத 

உலைிற்கு ஒரு திறவுதைாலாை அக ந்தது. இது 'நவোদயா' ( று லர்ச்சி) என்ற புதிய ைவிகத 

இயக்ைத்கதத் ததாற்றுவித்தது. 

நவீன இலக்ைிய இயக்ைங்ைகள விளக்கும் அட்டவகண: 

இயக்கம் கொலம் முக்கிய எழுத்தொளர்கள் இலக்கிய தநொக்கம் 

நவোদயொ 
1900 - 

1950 
குமவம்பு, மபன்தற,  ாஸ்தி  

ததசபக்தி, இயற்கை, ஆன் ீைம்  ற்றும் 

ைற்பகன  

பிரகதிஷீலொ 
1940 - 

1955 
அ. ந. ைிருஷ்ண ராவ், தாரசு  

சமூை எதார்த்தவாதம்  ற்றும் 

முற்தபாக்குச் சிந்தகன  

நவ்யொ 
1950 - 

1975 

தைாபாலைிருஷ்ண அடிைா, 

அனந்தமூர்த்தி  

நவீனத்துவப் தபாக்கு  ற்றும் தனி னித 

உளவியல்  

பண்டொய 
1979 - 

இன்று 
சித்தலிங்கையா, டி. ஆர். நாைராஜ்  

ஒடுக்ைப்பட்ட  க்ைளின் குரல்  ற்றும் 

சமூைப் புரட்சி  

11.2 ஞொனபீட விருதுகள்: கன்னடத்தின் மகுடம் 

இந்திய இலக்ைிய உலைிற்கு ைன்னடம் வழங்ைியுள்ள பங்ைளிப்கப அங்ைீைாிக்கும் வகையில், இதுவகர 

எட்டு ைன்னட எழுத்தாளர்ைள் ஞானபீட விருது மபற்றுள்ளனர். 

1. குசவம்பு (Kuvempu - 1967): 'ஸ்ரீ ரா ாயண தர்ஷனம்' என்ற ைாவியத்திற்ைாைப் மபற்றார். இவர் 

விஸ்வ ானவ (உலை  னிதன்) என்ற தத்துவத்கத முன்கவத்தார். 

2. தொ. ரொ. சபன்தற (Bendre - 1973): 'நாகு தந்தி' என்ற ைவிகதத் மதாகுப்பிற்ைாைப் மபற்றார். 

3.  ிவரொம கொரந்த் (Karanth - 1977): 'மூைஜ்ஜிய ைனசுைளு' என்ற நாவலுக்ைாைப் மபற்றார். 

4. மொஸ்தி சவங்கதட  ஐயங்கொர் (Masti - 1983): 'சிக்ைவீர ராதஜந்திர' என்ற நாவலுக்ைாைப் 

மபற்றார். இவர் 'ைன்னடத்தின் மசாத்து' (Masti Kannadada Aasti) என்று அகழக்ைப்படுைிறார். 

5. வி. க்ரு. தகொகக் (Gokak - 1990): 'பாரத சிந்து ரஷ் ி' என்ற நூலுக்ைாைப் மபற்றார். 

6. யு. ஆர். அனந்தமூர்த்தி (Ananthamurthy - 1994): 'சம்ஸ்ைாரா' தபான்ற நவீன 

பகடப்புைளுக்ைாைப் மபற்றார். 
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7. கிொீஷ் கர்னொட் (Girish Karnad - 1998): நாடைத் துகறக்கு அவர் மசய்த ஒட்டும ாத்தப் 

பங்ைளிப்பிற்ைாைப் மபற்றார். 

8.  ந்திரத கர கம்பொரொ (Kambar - 2010): நாட்டுப்புற இலக்ைியம்  ற்றும் ைவிகதைளுக்ைாைப் 

மபற்றார். 

12.0 ஒடுக்கப்பட்டவர்களின் குரல்: பண்டொய மற்றும் ஸ்த்ொீ  ொஹித்யம் 

1970-ைளின் இறுதியில் ைன்னட இலக்ைியத்தில் ஒரு புதிய வகை அரசியல் விழிப்புணர்வு ஏற்பட்டது. இது 

'பண்டாய' (Rebel) இலக்ைிய இயக்ைம் என்று அகழக்ைப்படுைிறது. 

12.1 பண்டொய இலக்கியம் 

டி. ஆர். நாைராஜ் என்பவர் "ைவிகத ஒரு வாளாை  ாறட்டும்!  க்ைளின் வலிைளுக்குத் துடிக்கும் ஆத்  

நண்பனாை  ாறட்டும்!" (Khadgavaagali kavya! Janara novige midiva pranamitra!) என்ற முழக்ைத்துடன் 

இவ்வியக்ைத்கதத் மதாடங்ைினார். இது தலித், விவசாயிைள்  ற்றும் மதாழிலாளர்ைளின் தபாராட்டங்ைகள 

க ய ாைக் மைாண்டு உருவானது. சித்தலிங்கையா எழுதிய 'மஹாமல  ாதிைர ஹாடுைளு' (Hole Madigara 

Haadu) தலித் இலக்ைியத்தின் ஒரு க ல்ைல்லாகும். 

12.2 ஸ்த்ொீ  ொஹித்யம் மற்றும்  மகொலப் தபொக்குகள் 

மபண்ைள் தங்ைளின் சுய அனுபவங்ைகள, ஆணாதிக்ைச் சமுதாயத்தின் ைட்டுப்பாடுைகள எதிர்த்து எழுதத் 

மதாடங்ைிய ைாலம் இது. சாரா அபூபக்ைர் (Sara Aboobacker), கவததைி (Vaidehi)  ற்றும் பானு முஷ்டாக் 

(Banu Mushtaq) ஆைிதயார் இப்தபாக்ைில் முக்ைிய ானவர்ைள். இவர்ைள் குடும்ப அக ப்பு,  தம்  ற்றும் 

சமூை விதிைள் மபண்ைளுக்கு ஏற்படுத்தும் இன்னல்ைகளப் பதிவு மசய்தனர். 

13.0  ர்வதத  அங்கீகொரம்: பொனு முஷ்டொக் (2025) 

2025-ஆம் ஆண்டு ைன்னட இலக்ைிய வரலாற்றில் மபான்மனழுத்துக்ைளால் மபாறிக்ைப்பட தவண்டிய 

ஆண்டாகும். ைன்னட எழுத்தாளரான பானு முஷ்டாக் எழுதிய 'ஹார்ட் தலம்ப்' (Heart Lamp) என்ற 

சிறுைகதத் மதாகுப்பு சர்வததச புக்ைர் பாிகச (International Booker Prize 2025) மவன்றது. 

'ஹார்ட் தலம்ப்' குறித்த சில முக்ைியத் தரவுைள்: 

அம் ம் விவரம் 

ஆ ிொியர் பானு முஷ்டாக்  

சமொழிசபயர்ப்பொளர் தீபா பஸ்தி (Deepa Bhasthi)  

வடிவம் 12 சிறுைகதைளின் மதாகுப்பு  

டமயக்கருத்து மதன்னிந்திய முஸ்லீம் மபண்ைளின் அன்றாட வாழ்க்கை  ற்றும் தபாராட்டங்ைள்  

முக்கியத்துவம் புக்ைர் பாிசு மபற்ற முதல் ைன்னட ம ாழிப் பகடப்பு  

பானு முஷ்டாக் ஒரு வழக்ைறிஞராைவும் சமூை ஆர்வலராைவும் பணியாற்றுபவர். இவரது ைகதைள் முஸ்லீம் 

சமூைத்தில் நிலவும் ஆணாதிக்ைம்  ற்றும்  தக் ைட்டுப்பாடுைகளப் மபண்ைளின் ைண்தணாட்டத்தில் 

கதாிய ாை விவாிக்ைின்றன. தீபா பஸ்தியின் ம ாழிமபயர்ப்பு, ைன்னடத்தின் ைலாச்சாரக் கூறுைகளச் 
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சிகதக்ைா ல் "ஒரு உச்சாிப்புடன் ம ாழிமபயர்த்தல்" (translating with an accent) என்ற பாணியில் 

அக ந்திருந்ததாைப் பாராட்டப்பட்டது. 

14.0 சமொழியியல் பகுப்பொய்வு மற்றும் இலக்கண வளர்ச் ி 

ைன்னட ம ாழி தனது இலக்ைண விதிைளில் ஆரம்பத்திலிருந்தத மதளிவான ஒரு ைட்டக ப்கபக் 

மைாண்டிருந்தது. ைவிராஜ ார்க்ைத  இதற்கு முதல் சான்றாகும். 

14.1 இலக்கண நூல்கள் 

ைன்னட இலக்ைணம் மூன்று ம ாழிைளில் எழுதப்பட்டுள்ளது: ைன்னடம், ச ஸ்ைிருதம்  ற்றும் ஆங்ைிலம். 

•  ப்தமணிதர்பணொ (Shabdamanidarpana): ைி.பி. 1260-இல் தைசிராஜாவால் எழுதப்பட்ட இது, 

பகழய ைன்னடத்தின்  ிைச்சிறந்த இலக்ைண நூலாைக் ைருதப்படுைிறது. 

• கர்நொடக பொஷொபூஷணொ: இது ச ஸ்ைிருதத்தில் எழுதப்பட்ட ைன்னட இலக்ைண நூலாகும். 

14.2 சமொழியியல் மொற்றங்கள் (Phonology) 

ைன்னடம் ச ஸ்ைிருதத்திலிருந்து பல மசாற்ைகளப் மபற்றுக்மைாண்டாலும், அவற்கறத் தனது ஒலியியல் 

அக ப்புக்கு ஏற்ப  ாற்றிக் மைாண்டது. உதாரண ாை, ச ஸ்ைிருதத்தின்  ைாபிராண ஒலிைள் (Aspirated 

consonants) ைன்னடத்தில் தகடயின்றிப் பயன்படுத்தப்படுைின்றன, இது த ிழிலிருந்து ைன்னடத்கத 

தவறுபடுத்தும் ஒரு முக்ைிய அம்ச ாகும். அதத தநரத்தில், மூலத் திராவிட ம ாழியின் 'ை' (K) ஒலிகயத் 

தக்ைகவத்துக் மைாண்டிருப்பது அதன் மதான்க கயக் ைாட்டுைிறது. 

15.0 முடிவுகளும் பொிந்துடரகளும் 

ைன்னட ம ாழி  ற்றும் இலக்ைியத்தின் நீண்ட வரலாற்கற ஆய்வு மசய்ததன் மூலம் பின்வரும் முடிவுைள் 

மபறப்படுைின்றன: 

1. தனித்துவமொன வளர்ச் ி: ைன்னடம் த ிழின் ைிகள ம ாழி அல்ல;  ாறாை, அது மூலத் திராவிட 

ம ாழியிலிருந்து தனித்துப் பிாிந்து, ச ஸ்ைிருதத் தாக்ைத்கதத் தனது வளர்ச்சியின் ஒரு பகுதியாைத் 

தழுவிக்மைாண்ட ஒரு சதைாதர ம ாழியாகும். 

2. அர ியல் மற்றும்  மூக விழிப்புணர்வு: ைன்னட இலக்ைியம் மவறும் ைற்பகன உலகுடன் 

நின்றுவிடா ல், 12-ஆம் நூற்றாண்டின் வசன இலக்ைியம் மதாடங்ைி இன்கறய பண்டாய 

இலக்ைியம் வகர சமூை  ாற்றத்திற்ைான ஒரு ைருவியாைச் மசயல்பட்டு வந்துள்ளது. 

3. உலகளொவிய நிடல: எட்டு ஞானபீட விருதுைளும், சர்வததச புக்ைர் பாிசும் ைன்னட 

இலக்ைியத்தின் தரத்கத உலைளாவிய அரங்ைில் நிகலநிறுத்தியுள்ளன. 

4. பண்பொட்டுப் பொதுகொப்பு: ைன்னடம் தனது மதான்க யான ைல்மவட்டுச் சான்றுைகளயும், 

மசவ்வியல் இலக்ைியங்ைகளயும் பாதுைாப்பதில் மவற்றியகடந்துள்ளது. 2008-ஆம் ஆண்டு மபற்ற 

மசம்ம ாழித் தகுதி அதன் எதிர்ைால வளர்ச்சிக்குத் ததகவயான நிதி  ற்றும் ஆய்வு வசதிைகள 

உறுதிப்படுத்தியுள்ளது. 

ைன்னட ம ாழி என்பது மவறும் தபச்சு ஊடை ல்ல; அது ஒரு பண்பாட்டு அகடயாளம். இரண்டாயிரம் 

ஆண்டுைால வரலாற்றுச் மசழுக கயக் மைாண்ட இம்ம ாழி, தனது தவர்ைகளப் பல ாை கவத்துக் 

மைாண்தட, நவீன ைாலத்தின்  ாற்றங்ைகளயும் உள்வாங்ைிக் மைாண்டு மதாடர்ந்து வளர்ந்து வருைிறது. 



https://doi.org/10.63300/kijts04052026 666 

Kalanjiyam International Journal of Tamil Studies | Volume 4 | Issue 05, February 2026 

 

எதிர்ைாலத்தில், டிஜிட்டல் மதாழில்நுட்பங்ைள்  ற்றும் அதிைப்படியான ம ாழிமபயர்ப்புைள் மூலம் 

ைன்னடத்தின் மசழுக  உலமைங்கும் மைாண்டு மசல்லப்பட தவண்டும் என்பது இக்ைட்டுகரயின் இறுதிப் 

பார்கவயாகும். 
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